ПРИПРЕМА ЗА ЧАС
	Школа:__________________________________  Предмет: ШПАНСКИ ЈЕЗИК                                         Разред: осми                                                          Наставник:______________________                                                                         

	Редни број наставне јединице у оквиру теме: 11              Редни број часа у школској години: 31

	Наставна тема
	UNIDAD 3
A palabras necias, oídos sordos

	Наставна јединица
	Comunicación no verbal: la importancia de los gestos

	Тип часа
	обрада

	Облик рада
	фронтални, индивидуални

	Наставне методе
	вербално-текстуална,  демонстративна

	Циљеви и задаци
	образовни: увођење и увежбавање нових речи и израза; изражавање мишљења ученика у разговору о темама из свакодневног живота; развијање свести о постојању другачијих навика и начина размишљања, свести о важности толерантног односа према нечему што је другачије

	
	васпитни: развијање радозналости и отворености у комуникацији међу ученицима; развијање позитивног става ученика према окружењу, друговима из школе; развијање свести о важности прихватања различитости и потреба других 

	
	функционални: оспособљавање за основну комуникацију на шпанском језику

	Наставна средства
	уџбеник, CD, видео-бим, пројектор

	Активност ученика
	Слуша и активно реагује на захтеве; посматра и коментарише; одговара на питања наставника и поставља питања; пише; чита; ради задатке.

	Активност наставника
	Води и организује наставни процес; излаже наставне садржаје; објашњава; показује; поставља питања; одговара на питања; пише на табли; даје упутства за рад.

	Ток часа

	Уводни део часа,
5 мин.
	
После уобичајеног поздрава проверавам да ли су ученици урадили домаћи задатак, а потом упознајем ученике с циљем данашње наставне јединице, и пишем наслов на табли. 

	Главни део часа,
35 мин.
	Обавештавам ученике да ћемо данас говорити о гестовима. Ова тема је важна приликом учења страног језика, будући да се у различитим земљама често употребљавају различити гестови, или исти гестови имају различито значење, што може довести до забуне и неразумевања контекста. Постављам ученицима питања:
¿Hablas por los codos o crees que “callar es oro”?
 ¿Escuchas atentamente a tu interlocutor?

¿Usas mucho las manos mientras estás hablando?
 ¿Respetas la opinión de los demás?
 ¿Te enfadas si alguien te interrumpe mientras estás hablando?
Пуштам снимак текста Comunicación no verbal: la importancia de los gestos, а затим тражим да га ученици наглас прочитају. Текст се садржајно надовезује на претходни - јављају се називи делова тела, као и називи чула (у плавој етикети). Да би разумели значење сваког геста, гестикулирам док ученици читају текст. Питам их које од набројаних гестова они употребљавају и у којим ситуацијама, а затим прелазимо на активност са 43. стране уџбеника. Он представља говорну вежбу у оквиру које ученици треба да одговоре на питање:
¿Sabéis si en algún país existe algún gesto que tenga el significado contrario o diferente a alguno de los mencionados en el texto?
Настојим да се што више ученика укључи у разговор. После разговора најављујем наредну активност која се састоји од гледања кратког видео-снимка на видео-биму. Ученици прво гледају видео без звука (http://www.youtube.com/watch?v=IEGamVBeeOc), а затим треба да одговоре на следећа питања: 
¿Dónde están?

¿Qué está pasando en el bar?

¿Hay algún problema?
¿Está la gente contenta y tranquila?

¿Por qué lo crees así?

¿Qué te ha ayudado a comprender lo que ocurre?
После тога, делим ученицима текст разговора како би могли да допуне празнине.
Текст дијалога
A - Perdona, ¿me puede traer la __________?

B - ¿Qué quiere, la ________ ?

A - Sí.

B - Un segundo, que estoy con la _________ .

A - Pues no se preocupe que yo ...

B - ¿Quiere que mientras le invite a __________ ?

A - No, no, que luego tengo que ____________ .

C - Oye, ¿me puede poner a mí un ______________ ?

B - Un segundo, que estoy con la _____________ .

C - Ya, pero es que tengo un poco de ___________ .

B - Ya, bueno, pero es que está este señor antes que quiere la ___________ .

A - No, pero no se preocupe que yo no tengo _________ .

B - ¿Usted me va a pagar con ____________ ?

A - Sí, pero cuando me traiga la __________ .

B - Bueno, un segundo, que estoy con la ___________ .

A - No se preocupe que yo no ...

C - Sí, pero acuérdese de mi __________ .

D - Oye, perdona, ¿podrías bajar un poquito el ___________ ? Es que me estoy quedando ___________ .

E - Y de paso nos traes dos ___________ .

B -¿Dos más de __________ ? ¡Cómo se nota que no tienen que _________ Enseguida se las llevo.

C - Oye, ¿cómo que enseguida? Pero si a mí no me ha traído todavía mi __________ .

A - Sí, y yo la ____________ .

B - Pero usted, ¿no me ha dicho que no tenía ___________ ?

A - No, no, no, yo no ...

E - Oye, que yo tampoco tengo _________ , vamos, que cuando acabes con la _________,le pones a este señor su ________ y me traes mis dos ___________ .

D - Lo que sí te pido es _______________ .

B - ¿A usted no le importa que baje un poquito _________ ? Es que la chica se está

quedando _____________ .

A - No, no, no, ningún problema, si yo no ...

C - Pero, un momento, es que usted entre que ________ la esto ... y luego que tiene que

bajar el _________ a mí... se le está amontonando el trabajo y a mí no me llega mi

____________ .

A - Y cuando puedas me preparas a mí la ___________ .

B - Sí, pero después de mi ____________ .

C - Pero yo también quiero mi ____________ .

E - Por favor, baja el _____________ .(Murmullo)

B - Bueno, a ver, a ver, lo que sí les pido es un poco de ___________ . Cuando yo termine de___________, le llevo a usted su _____________, que tiene un poquito de ___________ y antes le llevo a usted su __________, que me va a pagar con ___________ . Y después bajo un poquito el ___________, que están ustedes todos ____________. Y luego le llevo a ustedes sus dos __________ porque no tienen __________ y tampoco tienen que __________ , ¿no es así?

(Clientes) - Sí, sí, sí.

B - ¿Es que no ven como hablando se entiende la ___________ ?
Пуштам ученицима снимак са звуком, уколико је потребно и више пута, како би могли да допуне реченице одговарајућим изразима. Тражене изразе пишем на табли :
tener prisa

hacer una tortilla de patatas

pedir/ traer una cerveza de barril

tener mucho frío

pedir/ traer la cuenta

pedir calma a alguien
Проверавамо тачност решења и коментаришемо употребу ових и сличних гестова у нашој култури.

	Завршни део,
5 мин.
	Одговарам на питања ученика у вези са лекцијом. Дајем упутства за израду домаћег задатка. На крају часа поздрављам ученике.

	Домаћи задатак
	активност из уџбеника (повезивање) и вежба 11 из радне свеске


